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Notícies
Cursos d'estiu del Servei Lingüístic  
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El Servei Lingüístic oferirà per primera vegada cursos de llengües a l’estiu. D’una banda, hi haurà un curs
d’introducció a la llengua i la cultura xineses obert a tota la comunitat universitària i també a persones externes
(organitzat en col·laboració amb l'Aula d'Estudis Asiàtics), el qual tindrà continuïtat el curs 12-13, en un curs
anual. D’altra banda, i també per primera vegada, s’oferiran cursos per a  d’anglès i italiàerasmus outgoing
(estudiants que aniran d’Erasmus el curs 12-13) en col·laboració amb l’Oficina de Relacions Internacionals.

Curs d'Introducció a la Llengua i Cultura Xineses, de 30 hores, del 2 al 13 de juliol, al matí.

Matrícula:
M e m b r e s  d e  l a  U d L :  1 8  i  1 9  d e  j u n y  
Externs a la UdL: 20 i 21 de juny

Cursos per marxar d'erasmus, de 50 hores, del 27 de juny al 13 de juliol, al matí.

Llengües: anglès (nivell intermedi i nivell avançat) i italià (nivell inicial)

Matrícula: de l'11 al 15 de juny
  
Més informació [ /sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/aprenentatge/estiu/ ]

Futur nou espai d'aprenentatge de llengües a Cappont  
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S’està treballant en col·laboració amb la Biblioteca de Cappont perquè el Centre d’Autoaprenentatge de Llengua
(CAL) s’hi traslladi amb l’objectiu d’agrupar tots els recursos per aprendre llengües, oferir més serveis d’atenció
als aprenents i impulsar un nou espai d’aprenentatge de llengües, físic i virtual, que doni resposta a les noves
necessitats i interessos dels aprenents.

Tot i que encara no funcioni a ple rendiment, l'espai ja és obert i l'accés és lliure.

Lloc: Biblioteca de Cappont, 1a planta

Horari: 9-21.30 h ininterrompudament

El Servei Lingüístic ja té pàgina al Facebook  

http://www.udl.cat/
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El Servei Lingüístic ja té pàgina al Facebook  

El Servei Lingüístic es posa al dia i crea una pàgina al facebook.

En aquesta pàgina podreu trobar informació de les novetats del Servei i podreu fer les consultes que vulgueu.

Si us interessa fer-hi un cop d'ull, cliqueu .aqui [ http://www.facebook.com/SLinguistic.UdL ]

El Servei Lingüístic aposta per la coordinació interuniversitàriaen terceres
llengües  
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Juntament amb la resta de serveis lingüístics universitaris de Catalunya, el Servei Lingüístic es suma al 

 (PUAL), amb l’objectiu de transformar l’actualPrograma universitari d’aprenentatge i acreditació de llengües
Comissió Interuniversitària en Llengua Catalana (CIFOLC) en una iniciativa interuniversitària que incorpori, a
més, el vessant terceres llengües. Es pretén, així, anar a la una pel que fa a establir programes formatius
comuns i proves interuniversitàries comunes.
El Servei Lingüístic s’ha fet membre de l’Asociación de Centros de Lenguas de la Enseñanza Superior 
(ACLES), associació que agrupa els centres de llengües de l’estat espanyol i que té com a objectius promoure
l’ensenyament de llengües en l’àmbit universitari i l’estandardització de nivells de domini de llengües i sistemes
d’avaluació segons el  del Consell d’Europa. A més, elMarc Europeu Comú de Referència per a les Llengües
Servei Lingüístic ha rebut el segell d’institució certificadora d’ACLES per al nivell B1 d’anglès, el qual serà vigent
durant el curs 2012-13.

D'altra banda, el Servei Lingüístic s'ha incorporat a l'Associació de Professors i Professores d'Anglès de
Catalunya (APAC).

 

 Nomenclàtor  
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El Servei Lingüístic treballa en la fixació de les denominacions de la UdL en català, castellà i anglès. A 

 podeuhttp://www.udl.cat/ca/serveis/sl/suport/Nomenclator/ [ /sites/universitat-lleida/ca/serveis/sl/suport/Nomenclator/ ]

trobar un recull dels noms dels òrgans de govern, els centres, els departaments, instituts i unitats de la
Universitat en les tres llengües.
Aquesta informació s’anirà actualitzant, i és previst que s’hi vagin incorporant els resultats del grup de treball en
nomenclatura multilingüe de la Xarxa Vives d’Universitats, amb els termes més usuals de la gestió universitària.

http://www.facebook.com/SLinguistic.UdL

